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INDICACIONES DE SEGURIDAD 

Respete siempre las instrucciones que aparezcan marcadas con este símbolo, así 
como todas las demás indicaciones incluidas en el manual. 

Utilización

El sensor 8030 HT está diseñado para la medición de caudales de medios líquidos neutros, 
ligeramente agresivos y exentos de sólidos. 

Bürkert no asumirá ninguna responsabilidad por los daños derivados de un uso o manejo 
incorrectos del aparato. Asimismo, en caso de que el dispositivo sufra alguna modificación o 
cambio, la garantía quedará anulada. 

Las labores de instalación y reparación deben ser realizadas únicamente por 
personal especializado. Si durante la instalación del producto surgiera algún 
problema, póngase en contacto con el distribuidor Bürkert más cercano. 

Precauciones durante la instalación y puesta en servicio 

- Verifique siempre la compatibilidad química de los materiales del aparato con el 
fluido de contacto. 

- Verifique la compatibilidad química del aparato con los productos de limpieza. 
- Asegúrese de que el sensor está debidamente protegido contra la lluvia, las 

perturbaciones electromagnéticas y la radiación ultravioleta. 

A la hora de desmontar el sensor de la tubería, tome todas las precauciones que 
exija el proceso. 

Conformidad con la normativa 

Compatibilidad electromagnética: EN 50081-1, 61000-6-2 
Seguridad:     EN 61010-1 
Vibraciones:     EN 60068-2-6 
Choques:     EN 60068-2-27 
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DESCRIPCIÓN

Diseño y principio de medición

El sensor de caudal 8030 HT se compone de un módulo 
electrónico SE30 HT asociado a un fitting S030 HT con 
paletas metálicas integradas. 

El sensor detecta el movimiento de las paletas y genera una 
señal cuya frecuencia F es proporcional al caudal Q. 

El módulo electrónico con salida de frecuencia está disponible en dos versiones: 

- con 2 salidas de pulsos (transistor NPN y PNP), donde f = K.Q. 
- salida sinusoidal (bobina), donde f = 2 K.Q. 

donde f = frecuencia, en Hz 
 K = factor K específico para cada fitting, en pulsos/l 
 Q = velocidad de caudal, en l/s 

La conexión eléctrica se realiza mediante un conector EN 17301-803. 

Tabla de selección de módulos electrónicos SE30 HT 

Tensión de 
alimentación

Salida de frecuencia Conexión eléctrica Código

12-30 VCC Pulsos: 1 transistor NPN + 1 
transistor PNP 

Conector EN 
175301-803

449694

Ninguna  Sinusoidal: 1 bobina Conector EN 
175301-803

449693

Dimensiones (mm) 
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Características generales
Diámetro de tubería DN 8 a DN 50 (1/4” a 2”) (DN 6, ¼” y DN 65, 2” 1/2 a 

petición); para determinar el diámetro adecuado, 
consulte los diagramas de caudal-velocidad-DN 
(véase Anexo) 

Temperatura del medio -20 ºC a 160 ºC (-4 ºF a 320 ºF)
Presión del medio PN 40, en todo el rango de temperatura 
Viscosidad del medio máx. 300 cSt 
Porcentaje de partículas sólidas máx. 1% 
Intervalo de medición  0,5 m/s a 10 m/s (1,5 a 32 fps)
Precisión  1% del fondo de escala*), con calibración in situ (por 

ejemplo, mediante la función Teach-in de un transmisor 
8025, versión remota) 

 ( 1% del fondo de escala*) + 3% de lectura), con 
factor K estándar 

Linealidad  0,5 % del fondo de escala*)

Reproducibilidad  0,4 % de la lectura*)

Elemento de medición Rodete metálico del fitting S030 HT, en acero 
inoxidable

   *fondo de escala = 10 m/s 

Características eléctricas

Versión sinusoidal 
Tensión de alimentación  ninguna 
Datos de salida hasta 500 Hz, aprox. 2,8 mV cresta a cresta / Hz con 

una carga de 50 k
(frecuencia = 2 x factor K x velocidad de caudal; el 
valor del factor K viene indicado en el manual de 
instrucciones del fitting) 

Longitud del cable máx. 5 m, blindado 

Versión de pulsos 

Tensión de alimentación  12-30 VCC, filtrada y regulada 
Consumo de corriente (con 
sensor)

máx. 20 mA (sin carga) 

Protección contra inversión de 
polaridad

sí

Datos de salida  transistores NPN y PNP, colector abierto, máx. 700 
mA, salida NPN: 0,2-30 VCC y salida PNP: tensión 
de alimentación (ver ejemplo en el anexo) 
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 frecuencia: hasta 250 Hz (frecuencia = factor K x 
velocidad de caudal; el valor del factor K viene 
indicado en el manual de instrucciones del fitting) 

Protección contra cortocircuitos sí  
Longitud del cable  máx. 50 m, blindado (hasta 500 m, según la 

impedancia del cable y el consumo de corriente) 

Conexión eléctrica
Versión de pulsos o sinusoidal Conector EN 175301-803 (tipo 2508, suministrado)
Tipo de cable recomendado  blindado, sección de cable entre 0,14 y 0,5 mm2

Materiales
Carcasa PPS, reforzado con fibra de vidrio 
Junta  FKM, estándar  
Fitting S030 HT + eje + paletas  Acero inoxidable 
Rodamientos del S030 HT Iglidur 

Entorno
Temperatura ambiente -versión de pulsos: -20 a +80 ºC (-4 ºF a +176 ºF)
 -versión sinusoidal: -20 a +100 ºC (-4 ºF a +212 ºF)
Humedad relativa  <80%, sin condensación  
Clase de protección (carcasa) IP 65, con el conector instalado y apretado 

Precisión de las mediciones con (función teach-in de un transmisor 8025, por ejemplo) y 
sin calibración in situ. 

error máx. % 
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F.E. = fondo de escala 
d.L. = de la lectura 

En condiciones de ensayo, es decir: fluido de medida = agua; temperatura ambiente y 
del agua = 20 ºC; respetando los tramos rectos mínimos de tubería aguas arriba y aguas 
abajo; y con dimensiones de tubería adecuadas. 
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INSTALACIÓN

Recomendaciones generales 

Verifique siempre la compatibilidad química de los materiales del sensor con los 
productos con los que va a entrar en contacto. 

Para más información, póngase en contracto con su distribuidor Bürkert. 

Montaje en la tubería 

Para su instalación en la tubería, el módulo electrónico SE30 HT va asociado a un fitting 
S030 HT. 
Para el montaje, siga las instrucciones del fitting S030 HT. 

Conexión eléctrica

Antes de manipular el sistema, asegúrese siempre de que la corriente eléctrica esté 
desconectada. El conector debe estar desenchufado. 
Utilice:

- cable blindado de tierra con una temperatura de trabajo adecuada a las 
condiciones del proceso

- un suministro de tensión de buena calidad (filtrado y estable) 

Instale un fusible adecuado a la tensión de suministro. 
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Conector EN 175301-803 (tipo 2508, incluido) 

- Extraiga la pieza [3] de la pieza [2]. 
- Realice las conexiones pertinentes conforme a 

la asignación de polos (ver apartados 
siguientes)

- Sustituya la pieza [3]. 
- Apriete el prensaestopas [5]. 
- Coloque la junta [4] entre el conector EN 

175301-803 y el conector fijo del 8030 HT. 
- Conecte el conector DIN 43650 al 8030 HT. 
- Apriete el tornillo [1]. 

Conexiones de la salida de frecuencia: versión de pulsos (salidas de transistor NPN 
y PNP) 

Salida de transistor NPN Salida de transistor PNP 

Conecte a tierra el blindaje. 
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Conexiones de la salida de frecuencia: versión sinusoidal (salida de bobina) 

Salida de bobina 

Conecte a tierra el blindaje. 
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ANEXO

Descripción de la etiqueta del sensor SE30 HT 

1. Tipo de aparato 
2. Tensión de alimentación  
3. Características de la salida 
4. Rango de temperatura del medio 
5. Logotipo CE 
6. Código del fabricante 
7. Número de serie 
8. Código de pedido 
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Diagramas de Caudal-Velocidad-DN 

     DN del fitting

V
elocidad del m

edio [m
/s] 

    Caudal [l/s – m3/h]

     DN del fitting 

V
elocidad del m

edio [fps]

    Caudal [gpm]
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Posibilidades de interconexión de la versión sinusoidal 

Posibilidades de interconexión de la versión de pulsos 
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Ejemplos de conexión

Conexión entre un 
sensor 8030 HT, 
versión pulsos (salidas 
de transistor NPN* y 
PNP*) y un transmisor 
8025 Low Flow 
(versión para montaje 
mural).

(*) Conexión de la 
salida de transistor 
NPN o PNP. 

Para más información sobre la posición correcta de los interruptores SW10, 
SW101 y SW300 del panel electrónico del sensor 8025 Low Flow, consulte el 
manual de instrucciones del sensor 8025 Low Flow. 

Conexión entre el 
sensor 8030 HT, 
versión de pulsos 
(salidas de transistor 
NPN* y PNP*), y un 
transmisor 8025 Low 
Flow (versión para 
montaje en panel), de 
13-30 VCC.

(*) Conexión de la 
salida de transistor 
NPN o PNP.

Para más información sobre la posición correcta de los interruptores SW10, 
SW101 y SW300 del panel electrónico del sensor 8025 Low Flow, consulte el 
manual de instrucciones del sensor 8025 Low Flow. 

Conexión de relé (opcional) 
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Conexión entre un 
sensor 8030 HT, 
versión sinusoidal 
(salida de bobina), y un 
indicador 8034 con 
alimentación por batería 
y montaje mural. 
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